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Presentación  
Nos congratulamos de publicar este segundo número de la revista ZHONG como señal 
de la determinación de la Fundació Institut Confuci de Barcelona de continuar ofre-
ciendo a los lectores en Catalunya, España, América Latina y el Caribe una nueva apor-
tación de los tan necesitados recursos para la enseñanza de la lengua y cultura chinas.
En este segundo número de ZHONG, hemos querido poner el foco en una cuestión que 
ocupa un lugar cada vez mayor en los estudios sobre la enseñanza de lenguas extranje-
ras y, concretamente, del chino: los aspectos interculturales en la didáctica del idioma. 
Para ello, hemos seleccionado y traducido una muestra de diversas aproximaciones que 
varios académicos de China, a la vanguardia de la investigación sobre la didáctica del 
chino como lengua extranjera, han publicado en años recientes sobre la interculturali-
dad y la didáctica.
La enseñanza del chino como lengua extranjera ha experimentado una expansión signi-
fi cativa en todo el mundo en las últimas dos décadas, y con ello ha surgido la necesidad 
de integrar la interculturalidad en el aula. En el caso de la enseñanza de lenguas extran-
jeras, la interculturalidad viene dada en dos sentidos: en primer lugar, la enseñanza de 
cualquier idioma como lengua extranjera implica en sí misma la transmisión de valores 
e ideas de una cultura diferente, en este caso la china. Por tanto, la integración de los 
elementos de la cultura china en la enseñanza de la lengua es uno de los puntos en los 
que se centran algunos de los artículos que hemos traducido directamente del chino y 
publicado. Por otra parte, este enfoque también busca dar respuesta a la realidad en la 
que vive y trabaja el profesorado: la diversidad de culturas y procedencias de los estu-
diantes, que se convierte en un valioso recurso que potencia el proceso educativo, a la 
vez que supone un reto para la docencia.
Uno de los aspectos cruciales que abordan los artículos que hemos traducido en esta 
ocasión es la adaptación de los métodos pedagógicos, la inclusión de aspectos de la 
cultura china mediante estrategias efectivas que fomenten la comprensión cultural sin 
descuidar los objetivos lingüísticos fundamentales, y propuestas o casos de estudio que 
ofrecen perspectivas prácticas de cómo superar desafíos específi cos para enriquecer el 
entorno de aprendizaje.
Junto a lo anterior, incluimos un artículo sobre la situación de las distintas normativas 
de enseñanza de la lengua china en diversos países, que pueden servir como referencia 
para la creciente inclusión de este idioma en los sistemas educativos.
Esperamos que los artículos que aquí traducimos, editamos y publicamos sirvan de 
inspiración y enriquecimiento tanto para la investigación sobre didáctica de lenguas 
extranjeras como para la práctica docente.

Barcelona, diciembre de 2023
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